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PR_COD_1amCom

Procedūrų sutartiniai ženklai

* Konsultavimosi procedūra
*** Pritarimo procedūra

***I Įprasta teisėkūros procedūra (pirmasis svarstymas)
***II Įprasta teisėkūros procedūra (antrasis svarstymas)

***III Įprasta teisėkūros procedūra (trečiasis svarstymas)

(Procedūra pasirenkama atsižvelgiant į teisės akto projekte pasiūlytą teisinį 
pagrindą.)

Teisės akto projekto pakeitimai

Parlamento padaryti teisės akto projekto pakeitimai žymimi pusjuodžiu 
kursyvu. Paryškinimas paprastu kursyvu parodo atitinkamiems skyriams tas 
teisės akto projekto vietas, kurias siūloma taisyti rengiant galutinį tekstą 
(pvz., tekste tam tikra kalba paliktas akivaizdžias klaidas ar praleistas vietas).
Pasiūlytiems tokio pobūdžio pakeitimams reikalingas atitinkamų skyrių 
sutikimas.

Su esamu teisės aktu, kurį siekiama pakeisti teisės akto projektu, susijusio 
pakeitimo antraštėje pridedamos trečia ir ketvirta eilutės, kuriose atitinkamai 
nurodomas esamas teisės aktas ir keičiama šio teisės akto dalis. Perimtos 
esamo teisės akto nuostatų, kurias Parlamentas nori iš dalies keisti, nors jos 
nepakeistos teisės akto projekte, dalys žymimos pusjuodžiu šriftu.
Išbrauktos tokių nuostatų teksto dalys žymimos laužtiniais skliaustais: […]. 
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EUROPOS PARLAMENTO TEISĖKŪROS REZOLIUCIJOS PROJEKTAS

Pasiūlymas dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento, kuriuo iš dalies keičiamas 
Tarybos reglamentas (EB) Nr. 485/2008 dėl valstybių narių atliekamo sandorių, 
sudarančių Europos žemės ūkio garantijų fondo finansavimo sistemos dalį, patikrinimo
(COM(2010)0761 – C7-0002/2011 – 2010/0366(COD))

(Įprasta teisėkūros procedūra: pirmasis svarstymas)

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą Parlamentui ir Tarybai (COM(2010)0761),

– atsižvelgdamas į SESV sutarties 294 straipsnio 2 dalį, 42 straipsnį ir 43 straipsnio 2 dalį, 
pagal kurias Komisija jam pateikė pasiūlymą (C7-0002/2011),

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 3 dalį,

– atsižvelgdamas į … Europos ekonomikos ir socialinių reikalų komiteto nuomonę1,

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 55 straipsnį,

– atsižvelgdamas į Žemės ūkio ir kaimo plėtros komiteto pranešimą (A7-0000/2011),

1. priima per pirmąjį svarstymą toliau pateiktą poziciją;

2. ragina Komisiją dar kartą perduoti klausimą svarstyti Parlamentui, jei ji savo pasiūlymą 
ketina keisti iš esmės arba pakeisti jį nauju tekstu;

3. paveda Pirmininkui perduoti Parlamento poziciją Tarybai, Komisijai ir nacionaliniams 
parlamentams.

Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl reglamento – iš dalies keičiantis aktas
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Komisija turėtų būti įgaliota priimti 
deleguotuosius aktus pagal Sutarties
290 straipsnį, kad galėtų papildyti ar iš 
dalies pakeisti tam tikras neesmines 
Reglamento (EB) Nr. 485/2008 nuostatas.
Reikėtų nustatyti, kurių nuostatų atvejais 
tokie įgaliojimai gali būti taikomi, taip pat 
sąlygas, kurioms esant galima pasinaudoti 
deleguotais įgaliojimais.

(3) Siekiant užtikrinti tinkamą reglamentu 
(EB) Nr. 485/2008 nustatytos tvarkos 
įgyvendinimą, pagal SESV 290 straipsnį 
Komisija turėtų būti įgaliota priimti aktus, 
siekiant papildyti ar iš dalies pakeisti tam 
tikras neesmines šio Reglamento nuostatas.
Yra ypač svarbu, kad Komisija 
parengiamųjų darbų metu atliktų 
atitinkamas konsultacijas, įskaitant ir 

                                               
1 Oficialiajame leidinyje dar nepaskelbta.
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konsultacijas ekspertų lygmeniu. 
Rengdama ir sudarydama deleguotuosius 
aktus Komisija tuo pat metu turėtų 
užtikrinti savalaikį ir tinkamą susijusių 
dokumentų perdavimą Europos 
Parlamentui ir Tarybai.

Or. en

Pagrindimas

Teisinio dokumento pritaikymas prie Bendrojo susitarimo dėl praktinių deleguotųjų teisės 
aktų taikymo procedūrų (SESV 290 straipsnis).

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl reglamento – iš dalies keičiantis aktas
4 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(4) Kad Reglamentas (EB) Nr. 485/2008 
visose valstybėse narėse būtų taikomas 
vienodai, Komisija turėtų būti įgaliota 
priimti įgyvendinimo aktus pagal 
Sutarties 291 straipsnį. Komisija turėtų 
būti įgaliota priimti vienodas keitimosi 
informacija taisykles. Komisija turėtų 
priimti šiuos įgyvendinimo aktus 
padedama Žemės ūkio fondų komiteto, 
įsteigto 2005 m. birželio 21 d. Tarybos 
reglamento (EB) Nr. 1290/2005 dėl 
bendrosios žemės ūkio politikos 
finansavimo 41d straipsnio 1 dalimi, 
pagal Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentą (ES) Nr. XX/XXXX dėl ... [bus 
įrašyta priėmus reglamentą dėl kontrolės 
mechanizmų, kaip nurodyta SESV 
291 straipsnio 3 dalyje, kurį dabar aptaria 
Europos Parlamentas ir Taryba].

(4) Norint užtikrinti vienodas sąlygas
Reglamento (EB) Nr. 485/2008 
įgyvendinimui, Komisijai reikėtų suteikti 
įgyvendinimo įgaliojimus. Šie įgaliojimai, 
nebent aiškiai numatyta kitaip, turėtų būti
įgyvendinami vadovaujantis 2011 m. 
vasario 16 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (ES) Nr. 182/2011, 
kuriuo nustatomos valstybių narių 
vykdomos kontrolės, kai Komisija vykdo 
įgyvendinimo įgaliojimus, mechanizmų 
taisyklės ir bendrieji principai, 
nuostatomis.1

1 OL L 209, 2005 8 11, p. 1. 

Or. en
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Pagrindimas

Pagal įgyvendinimo aktų nuostatų, kurias kontroliuoja valstybės narės, šablonus  ir laikantis 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 182/2011, kuriuo nustatomos valstybių 
narių vykdomos kontrolės, kai Komisija vykdo įgyvendinimo įgaliojimus, mechanizmų 
taisyklės ir bendrieji principai, nuostatų.

Pakeitimas 3

Pasiūlymas dėl reglamento – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 1 punktas
Reglamentas (EB) Nr. 485/2008
1 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1 straipsnio 2 dalies antrasis sakinys 
pakeičiamas taip:

1 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip:

2. Šis reglamentas netaikomas integruotos 
administravimo ir kontrolės sistemos, 
apimamos 2009 m. sausio 19 d. Tarybos 
reglamentu (EB) Nr. 73/2009, 
nustatančiu bendrąsias tiesioginės 
paramos schemų pagal bendrą žemės ūkio 
politiką taisykles ir nustatančiu tam tikras 
paramos schemas ūkininkams, 
priemonėms.1

„Kad šis reglamentas nebūtų taikomas 
toms priemonėms, kurios dėl savo 
pobūdžio nėra tinkamos ex post kontrolei, 
atliekamai tikrinant komercinius 
dokumentus, Komisija gali deleguotaisiais 
aktais, priimamais šio reglamento 13a, 13b 
ir 13c straipsniuose nustatytomis 
sąlygomis, nustatyti kitų priemonių, 
kurioms šis reglamentas netaikomas, 
sąrašą.“

„Kad šis reglamentas nebūtų taikomas 
toms priemonėms, kurios dėl savo 
pobūdžio nėra tinkamos ex post kontrolei, 
atliekamai tikrinant komercinius 
dokumentus, Komisija gali deleguotaisiais 
aktais, priimamais šio reglamento 13a, 13b 
ir 13c straipsniuose nustatytomis 
sąlygomis, nustatyti kitų priemonių, 
kurioms šis reglamentas netaikomas, 
sąrašą.“
1 OL L 30, 2009.1.31, p. 16.

Or. en
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Pagrindimas

Reglamentas 73/2009 pakeitė Reglamentą 1782/2003. 

Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl reglamento – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 4 punktas
Reglamentas (EB) Nr. 485/2008
13 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Įgaliojimai priimti šiame reglamente 
nurodytus deleguotuosius aktus Komisijai 
suteikiami neribotam laikui. 

1. Įgaliojimas priimti deleguotuosius aktus 
Komisijai suteikiami laikantis šiame 
straipsnyje išdėstytų sąlygų.

Priėmusi deleguotąjį aktą, Komisija iškart 
vienu metu apie jį praneša Europos 
Parlamentui ir Tarybai.

2. 1 straipsnio 2 dalyje minimi Komisijai 
suteikiami perduodami penkerių metų 
laikotarpiui nuo …. Komisija pateikia 
ataskaitą dėl deleguotų įgaliojimų ne 
vėliau kaip likus devyniems mėnesiams iki 
penkerių metų laikotarpio pabaigos. 
Įgaliojimų delegavimas savaime 
pratęsiamas tokios pat trukmės 
laikotarpiams, nebent Europos 
Parlamentas arba Taryba likus ne mažiau 
kaip trims mėnesiams iki kiekvieno 
laikotarpio pabaigos pareiškia, jog 
nesutinka su tokiu pratęsimu.
3. Europos Parlamentas arba Taryba gali 
bet kuriuo metu atšaukti 1 straipsnio 2 
dalyje nurodytus įgaliojimus. Sprendimu 
dėl įgaliojimų atšaukimo nutraukiamas 
tame sprendime nurodytų įgaliojimų 
delegavimas. Sprendimas įsigalioja kitą 
dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos 
oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame 
nurodytą dieną. Jis neturi įtakos jau 
įsigaliojusių deleguotų aktų galiojimui.
4. Priėmusi deleguotąjį aktą, Komisija 
iškart vienu metu apie jį praneša Europos 
Parlamentui ir Tarybai.

5. Vadovaujantis šiuo straipsniu 
patvirtintas deleguotasis aktas įsigalioja 
tik jeigu nei Parlamentas, nei Taryba per 
dviejų šio mėnesių nuo šio akto 
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paskelbimo Europos Parlamentui arba 
Tarybai laikotarpį nepareiškė 
prieštaravimo, o Taryba taip pat 
informavo Komisiją apie savo sutikimą. 
Šis laikotarpis Europos Parlamento arba 
Tarybos iniciatyva gali būti pratęstas dar 
dvejais mėnesiais.
OL prašome įrašyti šio reglamento 
įsigaliojimo datą

Or. en

Pagrindimas

Teisinio dokumento pritaikymas prie Bendrojo susitarimo dėl praktinių deleguotųjų teisės 
aktų taikymo procedūrų (SESV 290 straipsnis).

Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl reglamento – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 4 punktas
Reglamentas (EB) Nr. 485/2008
13 b straipsnis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Europos Parlamentas arba Taryba gali 
atšaukti 13a straipsnyje nurodytą 
įgaliojimų delegavimą.

Išbraukta.

Institucija, pradėjusi vidaus procedūrą, 
kad nuspręstų, ar atšaukti įgaliojimus, 
prieš priimdama galutinį sprendimą per 
pagrįstą laikotarpį informuoja kitą 
instituciją ir Komisiją, nurodydama 
deleguotus įgaliojimus, kurie gali būti 
atšaukti, ir galimas tokio atšaukimo 
priežastis.
Sprendimu dėl įgaliojimų atšaukimo 
nutraukiamas tame sprendime nurodytų 
įgaliojimų delegavimas. Sprendimas 
įsigalioja nedelsiant arba vėlesnę jame 
nurodytą dieną. Jis neturi poveikio jau 
galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui. 
Jis skelbiamas Europos Sąjungos 
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oficialiajame leidinyje.

Or. en

Pagrindimas

Teisinio dokumento pritaikymas prie Bendrojo susitarimo dėl praktinių deleguotųjų teisės 
aktų taikymo procedūrų (SESV 290 straipsnis).

Pakeitimas 6

Pasiūlymas dėl reglamento – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 4 punktas
Reglamentas (EB) Nr. 485/2008
13 c straipsnis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Europos Parlamentas ir Taryba gali 
pareikšti prieštaravimą dėl deleguotojo 
akto per du mėnesius nuo pranešimo 
datos. Europos Parlamento arba Tarybos 
iniciatyva šis laikotarpis gali būti 
pratęstas mėnesiu.

Išbraukta.

Jei, pasibaigus šiam laikotarpiui, nei 
Europos Parlamentas, nei Taryba 
nepareiškė prieštaravimų dėl deleguotojo 
akto, jis skelbiamas Europos Sąjungos 
oficialiajame leidinyje ir įsigalioja jame 
numatytą dieną.
Deleguotasis aktas gali būti skelbiamas 
Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje 
ir įsigalioti iki to laikotarpio pabaigos, 
jeigu ir Europos Parlamentas, ir Taryba 
informavo Komisiją, kad prieštaravimo 
nepareikš.
Jei Europos Parlamentas arba Taryba 
pareiškia prieštaravimą dėl deleguotojo 
akto, jis neįsigalioja. Prieštaraujanti 
institucija nurodo prieštaravimo dėl 
deleguotojo akto priežastis.

Or. en
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Pagrindimas

Teisinio dokumento pritaikymas prie Bendrojo susitarimo dėl praktinių deleguotųjų teisės 
aktų taikymo procedūrų (SESV 290 straipsnis).

Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl reglamento – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 4 punktas
Reglamentas (EB) Nr. 485/2008
13 d straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Prireikus Komisija, taikydama 
Reglamento (EB) Nr. 1290/2005 
42d straipsnio 2 dalyje nustatytą 
procedūrą, įgyvendinimo aktais priima
nuostatas, kuriomis siekiama užtikrinti 
vienodą šio reglamento taikymą 
Sąjungoje, pirmiausia dėl šių aspektų: 

Komisija įgyvendinimo aktais priima 
konkrečias nuostatas, pirmiausia dėl šių 
apsektų:

(a) 7 straipsnio 1 dalyje nurodyto bendrų 
veiksmų koordinavimo;

(a) 7 straipsnio 1 dalyje nurodyto bendrų 
veiksmų koordinavimo;

(b) nurodymų ir reikalavimų, susijusių su 
prašymų turiniu, forma ir pateikimo tvarka, 
taip pat su informacijos, kurios 
reikalaujama pagal šį reglamentą, turiniu, 
forma, pranešimo apie ją, jos pateikimo ir 
keitimosi šia informacija tvarka;

(b) nurodymų ir reikalavimų, susijusių su 
prašymų turiniu, forma ir pateikimo tvarka, 
taip pat su informacijos, kurios 
reikalaujama pagal šį reglamentą, turiniu, 
forma, pranešimo apie ją, jos pateikimo ir 
keitimosi šia informacija tvarka;

(c) taikant šį reglamentą reikalingos 
informacijos paskelbimo sąlygų ir būdų 
arba specialių taisyklių ir sąlygų, pagal 
kurias ši informacija platinama ar 
Komisijos pateikiama kompetentingoms 
valstybių narių institucijoms.“

(c) taikant šį reglamentą reikalingos 
informacijos paskelbimo sąlygų ir būdų 
arba specialių taisyklių ir sąlygų, pagal 
kurias ši informacija platinama ar 
Komisijos pateikiama kompetentingoms 
valstybių narių institucijoms.“

Tos įgyvendinimo taisyklės tvirtinamos 
taikant 13 straipsnio e punkto 
3 pastraipoje nurodytą patikrinimo 
procedūrą.

Or. en



PE458.833v01-00 12/14 PR\858215LT.doc

LT

Pagrindimas

Pagal įgyvendinimo aktų nuostatų, kurias kontroliuoja valstybės narės, šablonus ir laikantis 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamento, kuriuo nustatomos valstybių narių vykdomos 
kontrolės, kai Komisija vykdo įgyvendinimo įgaliojimus, mechanizmų taisyklės ir bendrieji 
principai, nuostatų.

Pakeitimas 8

Pasiūlymas dėl reglamento – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 4 punktas
Reglamentas (EB) Nr. 485/2008
13 e straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

13e straipsnis
1. Komisijai padeda Reglamentu (EB) Nr. 
1290/2005 įsteigtas Žemės ūkio fondų 
komitetas.
2. Šis komitetas – tai komitetas, kaip 
apibrėžiama Reglamente (ES) Nr. 
182/2011. 
3. Kai daroma nuoroda į šią dalį, 
taikomas Reglamento (ES) Nr. 182/2011 5 
straipsnis.

Or. en

Pagrindimas

Pagal įgyvendinimo aktų nuostatų, kurias kontroliuoja valstybės narės, šablonus ir laikantis 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamento, kuriuo nustatomos valstybių narių vykdomos 
kontrolės, kai Komisija vykdo įgyvendinimo įgaliojimus, mechanizmų taisyklės ir bendrieji 
principai, nuostatų.



PR\858215LT.doc 13/14 PE458.833v01-00

LT

AIŠKINAMOJI DALIS

Lisabonos sutartimi panaikinama sena komitologijos sistema, kuri buvo paremta klasikinėmis 
komitologijos procedūromis (patariamąja, administravimo, reguliavimo) ir reguliavimo 
procedūra su tikrinimu. Toji sistema pakeičiama dviejų pakopų sistema, kuri susideda iš 
deleguotųjų ir įgyvendinimo teisės aktų (pagal senąją sistemą Parlamentas turėjo veto teisę) ir 
suteikia Komisijai įgyvendinimo ir vykdymo įgaliojimus. Tokiu būdu esamos teisės normos 
suderinamos su nauja teisine realybe. 

Vienas iš pirmųjų pasiūlymų yra suderinti dabartinį pasiūlymą dėl reglamento, kuriuo iš dalies 
keičiamas Tarybos reglamentas (EB) Nr. 485/2008 dėl valstybių narių atliekamo sandorių, 
sudarančių Europos žemės ūkio garantijų fondo finansavimo sistemos dalį, patikrinimo. 

Pasiūlymas apsiriboja tik pakeitimais, kurie atliekami siekiant suderinimo.

Suderinimas pagal SESV nuostatomis dėl įgyvendinimo įgaliojimų

Patvirtinus Lisabonos sutartį, Reglamentu (EB) Nr. 485/2009 Komisijai suteikti įgaliojimai 
turi būti suderinti su SESV 290 ir 291 straipsniais, pagal kuriuose yra išskiriami du skirtingi 
Komisijos teisės aktų tipai:

–290 straipsniu įstatymų leidėjui leidžiama Komisijai suteikti įgaliojimus tvirtinti bendro 
pobūdžio įstatymo galios neturinčius teisės aktus, papildančius ar iš dalies pakeičiančius 
neesmines įstatymo galią turinčio teisės akto nuostatas. Sutartyje tokiu būdu Komisijos 
priimti teisės aktai vadinami deleguotaisiais aktais (290 straipsnio 3 dalis).

– Pagal SESV 291 straipsnį valstybėms narėms suteikiama galimybė imtis visų nacionalinės 
teisės priemonių, būtinų teisiškai privalomiems Sąjungos aktams įgyvendinti. Kai teisiškai 
privalomi teisės aktai turi būti įgyvendinami vienodomis sąlygomis, tais teisės aktais 
Komisijai gali būti suteikti įgyvendinimo įgaliojimai. Tokiu būdu Komisijos priimti teisės 
aktai Sutartyje vadinami įgyvendinimo aktais (291 straipsnio 4 dalis).

Pranešėjo pasiūlymai dėl suderinimo 

Pranešėjas pritaria Komisijos pasiūlymui. Remiantis kriterijais, taikomais kiekvienam teisės 
aktų tipui, pranešėjas detaliai išanalizavo Komisijos pasiūlymą ir nustatė sritis, kuriose buvo 
patenkintos deleguotiesiems aktams taikomos sąlygos. Vėliau buvo patikrintos įgyvendinimo 
aktams taikomos sąlygos. Nesuderinamumų nebuvo pastebėta. Deleguotų ir įgyvendinimo 
aktų nuostatų naudojimas šiuose straipsniuose yra tinkamas.

Be to, atsižvelgdamas į neseniai sudarytą Bendrąjį susitarimą dėl praktinių deleguotųjų teisės 
aktų taikymo procedūrų (SESV 290 straipsnis), taip pat į nustatytą procedūrą dėl Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento, kuriuo nustatomos valstybių narių vykdomos kontrolės, 
kaip Komisija vykdo įgyvendinimo įgaliojimus, mechanizmų taisyklės ir bendrieji principai, 
pranešėjas siūlo pataisytą teisinio dokumento versiją, dėl kurios formuluotės susitarė 
Parlamentas ir Taryba, ir kurioje taip pat atsižvelgiama į kitas delegavimo sąlygas 
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(delegavimo laikotarpis, laikotarpis, per kurį galima pareikšti prieštaravimus dėl deleguotojo 
teisės akto, šio laikotarpio pratęsimas, komiteto procedūra ir kt.) 

Pasiūlymu yra keičiamas Reglamentas 485/2008 įtraukiant vieną nuostatą dėl deleguotųjų 
aktų (1 straipsnio 2 dalis, kurioje nustatomas sąrašas priemonių, kurių atveju reglamentas nėra 
taikomas). Pirmajame Reglamento 485/2008 1 straipsnio 2 dalies sakinyje pateikiama 
nuoroda į Reglamentą 1782/20031, kuris nebegalioja ir buvo pakeistas Reglamentu 73/20092, 
o ši nuostata pasiūlymu nebuvo pakeista todėl yra reikalingas pakeitimas.
13 straipsnio d punktu yra pergrupuojamos visos įgyvendinimo aktų nuostatos. 13 straipsnio d 
dalyje minima Reglamento 1290/2005 42 straipsnio d punkto 2 pastraipoje nurodyta 
įgyvendinimo aktų procedūra ,t.y. patikrinimo procedūra. Šis straipsnis buvo įtrauktas į 
Reglamentą 1290/20053 pasiūlymu COD 2010/0365 kuris šiuo metu dar nėra patvirtintas. Jei 
dabartinis pasiūlymas bus patvirtintas anksčiau nei COD 2010/0365 gali kilti problemų 
pateikiant tinkamą nuorodą į taikytiną procedūrą. Todėl procedūra tekste tiesiogiai nurodoma.
Formuluotės dalys susijusios su delegavimu (13 straipsnio a–c punktai) neatitinka nei 
standartinės šių straipsnių formuluotės dėl kurių buvo sutarta Bendrojo susitarimo projekte, 
nei formuluotės dėl kurių institucijos sutarė priimdamos Reglamentą 438/2010 ir todėl 
pakeitimas yra būtinas4.
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